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HAZARD OF ELECTRIC SHOCK,
EXPLOSION OR ARC FLASH
Dsconnect all power before senvicing

RISQUE D’'ELECTROCUTION,
D'EXPLOSION OU D’ARC ELECTRIQUE
Coupez toutes kes almoniadons avans do

& A DANGER /| DANGER / PELIGRO / GEFAHR / PERICOLO / PERIGO /

PELIGRO DE DESCARGA ELECTRICA,
EXPLOSION O ARCO ELECTRICO
Desccracta todas las alimentadanes ankes

fef& / ONACHOCTb

GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG,
EXPLOSION ODER LICHTBOGEN
Ver cam Artaiien am Gonl alie

ntonanio
1l mancato rispetto di queste mirurioni
provocherd morte o gravi infortuni.

A ndo observancia destas instrugdes
resultars em morte, ou fermentos
graves.

oQApmant. travalicr sur oet agparcd G0 manipudar el producio. Spanrungsversongungan atschalion
Failure to follow these mstructions will | Le non-respect de cos instructions $i no w2 siguen estas instrecciones Die Nichtbeschtung deaser Arrwnisungon
result in death or serious injury. provoquera la mort ou des blessures provocard leslones graves o incluso la | Nhrt zu Ted oder schwereren

graves, muerts, Veriotzungen,
RISCHIO DI SCARICA ELETTRICA | RISCO DE ELECTROCUSSAO, DE BN, ST aRIoEaRs COACHOCTH NOPAKEHWEM
ESPLOSIONE O ARCO ELETTRICO EXPLOSAQD, OU DEARCO ELECTRICO | 7idbsinad@ilh LT THas iNuEiss | SNEKTPHYECKAM TOKOM, ONACHOCTL
Scolegara Fapparecchio da 4. i circultidi | Descanecte jodas as alimantaglos andes | o, B3PLIBA WK BCNbRLICH OYTM.
amectazons prima di quslaos do maripular o peodulo FEE SRS ARSGE, Mopun obcrysmarsem v pewaTos

YOO RATON, STO NHTANAE OTANA0HD
Hocobniommiene 3THX MG TRYIAIHR NpM
DEQET K CNSETH MNK CEPLEINOAR TPIBWE.
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LADT / LADR ! LADS2

LC1DesAe7 ~. AC/DC
——
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WARNING / AVERTISSEMENT / ADVERTENCIA / WARNUNG /
AVVERTIMENTO / ATENCAO / & / NPEAYNPEXAEHUE

HAZARD OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK
On contactors correcied 1o o fosder
ciroudl, & s mandatony to inalall ege
spoung adsplens GVIGES on fop and
tottom cornechons of the contactor o
respact UL and CSA regdremants in
Nerth Armsnca

Failure to follow those instructions can
result in death, seriows ingury, or

RISQUE D'WCENDSE OU
D'ELECTROCUTION

Lorsgue e conlactiour o4t raccordd & un
branchamant princigesd, § val obigsior ce
monier des couvm-bomierns & lamge
espacemanrt GVIGEE sur ks bomes do
pulssance supénieures vl rféneures oy
CONACILY DOLT MOSCeCKY 04 adgencas UL
ol CSA sn Améngue du Nord

RIESGO DE INCENDIO O
ELECTROCUCION

En conlackees conectados g un croalo
alimentador, es obligatono instalar
adapisdores de espaciado grands GYIGES
en lss conexiones supencon & inferiar del
cOMAZIOr para rospolar ko6 roqustos de
Iss romeativas UL y CSA sn Noteaméricas
Si no @ siguen estas instrucciones

BRAND- ODER STROMSCHLAGGEFAHR
Bed Schitzen, die 3n eiren Enspeisskreis
angeachlossen Sind, it es 2aingend
wriorderich, grofia Atstandsadaper
GVIGHS an den cberen und urteren
Anschilssen des Schitzes anzubringen,
um die UL- und CSA-Anforderungen m
Nordamarka 2u efiien.

Die Nichtbeachtung dieser Arvwelsungen

equipment damage. Le non-respect de ces instructions peut | pueden producirse lesiones personales | kann Yod, schwers Verlolzungen oder
prowoquer la mort, des blessures graves | graves o mortales o dafos en el equipo, | Sachschiden zur Folge haben.
ou des dommnges matériels,
RISCHIO DI INCENDIO O SCARICA RISCO DE INCENDIO OU ELETROCUSSAO | A REEHITINAME ONACHOCTb BOZHMKXHOBEHMA
ELETTRICA Em conliores coneciadas 8 um cirouto de | ISR THEEISEE SIS, «aTERE | NOXAPA WM YOAPA
Sui conlatior collegst & un cirouito o simentagdo, & atrigols teor grardes | SSERSYITTERENEEEDIR O L 2R HIREH | ANEKTPHYECKHM TOXOM
alimertaziona, & ctbdgatodo instalare adapladores do espagamento GVIGEE nas | GVIGHE. LIRSS UL 30 CSA | He sosracropar, nogcnsmes s & uana
s3atinlon ad ampia spansiurs GYIGEE | corexies supenor e inferior do contalor pars | BER, M PR TN, OFISATEITSD YOTOHOBATE
sui colegament supanon o infaricn del | respeitar 05 requistos UL @ CSA na América BB R | Conuuma NPOCTANI SO NEDIXOaNten
contafiors per rispetinen | reqauti Ul s |do Norte, 1%, GVIGHE 1y smpooite i siosmmx
CS& in Amenca del Need A ndo obsarvacio destas instrugoes COQOMHRHARK KONTALTORA & COOTRATCTAMH
I mancato rispetto di queste istruzioni | pode provocar a morte, ferimentos ¢ Tpefonmimm UL » CSA
pud provocare morte, gravi infortuni o | graves, ou danos no aguipamento, DBACTEY LAV B Copspeni Avapum,
danmd alle apparecchiature. Hoco Broaenme ITHX HHCT PyRigHR

MOME T MPH BECTH K TN PTH,
COPLAIHON TPA BAS MNK NOBP DXRIHHI0
060 pyAOBAHNE
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ACIDC:

o full cpen AC at 10%Us.
AC/DC:

o THEWRABE10%UsTFRESML

o {E EMC IRiS B PEBNTSEIER SNSRI AR TSRO TN,

& use of this product in EMC emvircnment B may require mitigalion measures 1o aveid urrwanted disturbance,

3P AC TeSys Deca contactors (LC1D40 - LC1D80A) are grade 2 according to GB 21518, Maximum power consumption loaerihan 36.6 VA,
3P AC TeSy= Deca {2482 (LC1DS0A--LCIDBOA) SBZEAR GB 21518 2 HHgwze, MATHHET 36.6 VA.
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WARNING / AVERTISSEMENT / ADVERTENCIA / WARNUNG /
AVVERTIMENTO / ATENCAO / & / NPEQYNPEXAEHUE

HAZARD OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK
{FOR CONTACTOR WITH UL HL.FAULT
SHORT CIRCUIT CURRENT RATINGS
ONLY)

o The apecing of the brand-crout
protoctive device may be an indication that
a faull curent has boen inkrruplod

® To reduce the hazard of fre or emcine
shock, ourreni-carmying pans and the other
components of the contrater should be
xamired and mpiaces if

Failure to follow these instructions can
result in death, sarious infury, or

RISQUE DWCENDE QU
D'ELECTROCUTION (POURLE
CONTACTEUR AYANT DES COURANTS
DE COURT-CIRCUIT ASSIGNES UL TRES
ELEVES UNSQUEMENT)

o L'ouverture du deposiil de prosection du
cireuk do dbmation peut ndquer qu'un
couract de défoul a &8 intecrompy

o Pour niduire e riscue dincendie ou
d'dectrocuton, les parties sous teeson ¢l
ke autres composants du contréiour
dokan dre cxaminds ot ramplacds on cas
de dommage

RIESGO DE INCENDIC ©
ELECTROCUCION (SOLO PARA EL
CONTACTOR CON CORRIENTES DE
CORTOCIRCUITO ASIGNADAS UL MUY
ELEVADAS)

o La abartura del dsposalivo do prolecciia
del drouto da dervackdn puade Indicar guo
una cornients de falo ha 3ido inlamumpida,
» Para reducr d riesgo da incando o
elocirocuGon, s packes bao tensdn y ks
CoMmas componentes ael circulto dabern ser
examnados y susituidcs en caso de
dadarse,

BRAND- ODER STROMSCHLAGGEFAHR
[NURBEI SCHALTERN MIT
KURZSCHLUSSFESTIGKEIT BEI HOMEM
FEHLERSTROM NACH UL-STANDARD)

» Das Ofinen cor Schuzvomichiung dos
Zweigstromkrsnes karm ein Hnweis darauf
Lein, dass ein Faherstrom umamrochen
wurde,

o Um dm Brand- oder Sromechiaggelshe zu
mindam, salien stremiltrendae Baulola
somn de andemn Komponenien des
Steuargordts Ubarprift und bei
Beschdcigurg suspstauschl wenjen

Die Nichtbeachtung dieser Arweisungen

equipment damage. Le nonaespect de cos instructions peut | Si no 3¢ siguen estas instruccionds
prowvoquer la mort, des blessures graves | pusden producirse besi kann Tod, schwere Verletzungen oder
ou des dommages matbriels. grmomﬂﬂnodaﬁmmolw Sachschiden zur Folge haben.
RISCHIO DI INCENDIO O SCARICA RISCO DE INCENDIO OU ELETROCUSSAOC | S Al (M A4SURINES | ONACHOCTL BOZHMKHOBEHMA
ELETTRICA (SOLO PER CONTATTORE |(PARA CONTATORES COM ALTO RN NOXAPA N YOAPA GNEKTPUHECKHAM
CERTI-FICATO UL CON SCCL AD ALTA | VALOR NOMINAL DE CORRENTE DE * DEHAROEMEF IR RN | TOKOM (TONbKO ANA KOHTAKTOPOB C
CORRENTE DI GUASTO) CURTO-CIRCUITO DE FALTA ROMUES, BbICOKHM HOMMHANOM TOKA
o L'apertura dol disposiive di protesione del | UNICAMENTE) o B AR EaRES, midniy | KOPOTKOMO 3AMBECAHWAA COrMACHO
cirouio derhesto pud indicars urlintaru-zone | e A sbecirs do dispositio de prolecdo do | IREQIR (A0INE) feMEA RSSO RR (UL

Ondy appdicatio for ULICSA maried products:

(*1 Retngs cectifed by CSA
("ISZAE0V

dedla carrente di guasio. crcuko defivado pode ser uma indikaglo dof BEis, o Cpaliarupies PACLLNKTENA JCTPARCTAA
® Pee ridurre d rischio & incendio o scanca | que uma comrents de s Sl inerrompide. | FARERLEHTTIESEA RS- | 1ALUNTHOT OTINICRIKA FRYTINCO0A LNk
@itinica, & necessanc esaminare le paetiin | e Para reduzir o ri5co de incdndio cu ¥, SONNT SETIC. PRG0N NRTACL T
cul ol mamento passa & corrente @ gl altd | eletrozussdo, as partes conduboeas de r'El‘::c N e
componentl ded controlkore & sosturi g | corments e o 0ukos componentes do PENGRNAS] PUICH, MO MG
5000 danreggiati cortralador devem sor cramirados ¢ Mﬂﬂm?‘. :n:mmn
Hmancato rispetto di queste istruzion! | substiAdos 3 sstiveren detercados. T N i TR e
pud provocare morne, gravi infortuni o | A ndo observingis destas instrugdes NDIGEERTI A IAVSHATI B CTY4IA
danné alle apparecchiature, pode provecar a morte, ferimentos ROAENRAIR
graves, ou danos no equipamento, HECO GMIOACHAR ITHX KICT PYKLIHA MOWE
T OPM BECTH K CME PTH, COPLEINCA TP
NG MK NORP SNAHHI0 060 PYAORANKA
Additionsl Lighting | Lighting = Definite Purposs ratings, 3Phass, Elevator Duty HP ratings High-Fault SCCR  High-Fault SCCR
rabings Tungsten = Balast Lond wiring: breaking all bnes (except D and W DC cod) Class J Fuse with CB
LRA wn | Ph | 3on | 3P | sen | sPn '
e 2l Bl O B e [es0v | soov | 120V | 240V | 200V | 230V | 480V | 60OV oo my |y
LCIDWA | @A | @A | 40A|240A | 200A | 160A | - Shp | 10np | 10D | - | - 100 kA 100%A | S0kA
 LC1DS0A | TOA | TO A S0 A | 300 A 250A | 200A I 7.50 150 ‘ 15hp 25hp" [ 0hp* 100 kA 1000A | BONA
LCIDSOANRe | - | - : 2 : a a B 100 kA 100WA | 50KA
| LC1DBSAM0A l TOA ‘ A I 280 A 26 A | 208 A 3np” 10hp® @ 16mp° i 20np" | 25hp* t 0hp" 100 kA 100 kA 50 WA
| Additionsl | Migh-Fault SCCR  High-Fault SCCR |
| ratings Class J Fuse with CB !
' Device &0V &80V 60OV |
| TO2DN13 100 kA 65 kA 50 A

Refar to information on devics fabel when
cedeony replacament parts

En cos do subsution, warifier les
varaciivisliges dwcyipes sur
fédquatie du procull

En caso de eemplazo, venficar
Ins carscinnsicas ancincas en la efigueta
del producio.

For Ersstz slekirischs Loistungsts-
dens auf dom Typanschid Uberprifen

I caso o sostiheione verficars (e
caratienishiche eletinche nportale
sulebichalts

Em coso de substituigho verificer as
caractarishicas elécrcss na elguels do
produta

BTERN, FERYHLEGNNRS
HuoEn,

B cnyon J0Mess INOETPHMSN
STVOHBHTOB S0rmens Greth npoespess
MRADSOBLY MpOQYETa.

| The product's manulaclum duls s coded
| PRYYYWYID, where:

o VWAY waek of manutacturne
o (D wenkday of marufociure
| (Manday = 1))

La caln de fsbrcaton du produll st codée
PPYYVIWND, avnc .

* PP oode usne

* YY: annde de fabrication

o YW semaine de fabwicaticn

® (D: jour de fabncstion dars fa semaing
{lni = 1))

La facha de {sbocandn del groducto
osta codficada PRYYWAWD, doede:
o PP codgo de & planta

o YY: afio de fabecacon

o Wi¥: somara da latricacion

o (D da de fa samana de iabricacion
Junes = 1))

D Homstellurgadatam des Procukts ist
folgendermatien codurn PPYYWND.
Wicbwei

o PP Werascode

® YY: Horstedurgsiahe

o W Herstellungswache

® (D: Horswelbngstay (Moozag = 1))

[ Lo dats & tatboranions del grodiio

| InScaa con il codica PPYYWWD, cove:
| @ PP coduos statlmento

| ® YY: anno o fabbricazone

* W setimana o fabtricazione

| 8 (D gromo dells settmans n cu B

| prodotio & stato tabbocao (unedi = 1))

A dats da Bboco do procuto et sob 3
forma de cbdgo PRPYYWWD, onde:

® PP oidigo da fabrica

® YY: 3n0 da fabrico

o WWW: semana e fabdoo

© (D: dis ds mamang de fabroo

{Sagurdatera = 1))

{lars npowemoacTsa npoay<rs
Aocpupobas o hopvate PPYYWHND,
rae

o PP wogy sasons

o YY: raq npecacacrna

o WW. Hegonn npcussoacTes

o (D0 S0 wo0ann, Xoraa Gun NPpoeaseden
NPT (noemaenbiie = 1))

i;gvaWMWvo.
PP T 1
o YY: WHKEY
o IR
o (0 MOULYER (MI— = 1) )
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*} valid also for cortacios wih OC col

i

{*} valabie sussi pour contacteur avec bobine CC
") Vaido también para coreacioras con bobina CC.
{*} such gulig Kir Schitz mit OC-Spude
{
L

: *} valido anche per contattone can bobina DC
|1} vélico lambém para contstor com botina CC
) RifTFEREREGERR

1"] ARACTRATO MO TR MOHT ATODA € RATYLLMCH NOCTORMMOMO TONR

A A DANGER /| DANGER / PELIGRO / GEFAHR / PERICOLO / PERIGO / fgf& / ONACHOCTb

niervanio
Il mancato rispetto di queste struzioni
provocherd morte o gravi infortund

A ndo observincia destas instrugoos
resultard em meorte, ou ferimentos

graves,

HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, RISQUE D’ELECTROCUTION, PELIGRO DE DESCARGA ELECTRICA, |GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG,
EXPLOSION OR ARC FLASH D'EXPLOSION OU D'ARC ELECTRIQUE |EXPLOSION O ARCO ELECTRICO EXPLOSION ODER LICHTBOGEN
Dsconnect all pomer belform sacncing Coupez bers b s averd de | Demoorocie todas las slmeniacones antes | Vor dem Arteien am Gersl ale
ogdpment travalier sur oot apparei @ manipuar el producio. Spantungsversorgungen atschalien
Fallure to follow these instructions will | Le nen-respect de ces instroctions 5i no se siguen estas instrucciones Die Nichtbeachung dieser Asrmeisungen
result in death or sariows injury. provoquara ka mort ou dos blessures provocah lesiones graves o inchuso ls | flhrt 2u Tod oder schwereren

Qraves. muarte. Verletzungen.
RISCHIO DI SCARICA ELETTRICA, RISCO DE ELECTROCUSSAO, DE TR, SO RRIOESeR ONACHOCTE NOPAXEHWEM
ESPLOSIONE O ARCO ELETTRICO EXPLOSAQ, OU DEARCO ELECYRICO | TR d FEry LM INEIIREFT | INEKTPHYECKAM TOKOM, ONACHOCTL
Ecolegare lapparecchio da 3.8 | crcuit di | Doscanecte 1odas as alimantagios anses | B, BIPLIBA WM BCNbILEGH QY.
alimentazicna prima di Qualsiasi da manipular o produto. FABRLASEEOESHRARGT, Mepan aBIy*MRAHNEM W POMOKTOM

VERATECH, HTO ITHTEHIE OTENME0
HecoBniofeine JTHX HeS TRYNUYHIE npk
BOSET K CMEPTH KN COPLEIHON TRASWE,

W9 1727189 0111 A19
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In 350 of vROASaN SDUE 3N 0N CUEACKT | " ]
with electrerye col snd dimet mountirg with| | | ]
LRD, ks rocommended 1o mount the "‘L
devicas by screws on meltyl plale. J

G%M[ Rl 35 rmim -» EN 50022, NFC 63015 |
mm gl | 23 .
5l o
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O E NS

Oc
] 'l 1W0mm {1..25mm [1.25me? [1,7Nm i3
Gdin, |AWG 16.,.12| AWG 20. .12 | 15 b-n

AC/DC:

» use of this product in EMC environment B may reguire mitigation measures 1o avoid unwanted disturbance.
o full open AC at 10%Us.

AC/DC:

o iz EMC 33 B rpERLT ST IERE R REVHRIELLER T BT,

o ZHINARE10%Us T i,

3P AC TeSys Deca contaciors (LC1D40 -+ LC1D80A) are grade 2 accordng 1o GB 21518. Maximum power consumption lowerthan 36.6 VA,
148 GB 21518 Mxiff, =1 TeSys Deca Evedink BIERIZEAM (LC1D40A - LC1DE0A) SABIELS 2 It FEEAEHIHFET 366 VA.

W9 1727189 0111 A19 1214
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WARNING / AVERTISSEMENT / ADVERTENCIA / WARNUNG /
AVVERTIMENTO / ATENCAO / § / NPEAYNPEXAEHUE

HAZARD OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK
(FOR CONTACTOR WITH UL HI-FAULT
SHORY CIRCUIT CURRENT RATINGS
ONLY)

* The openng of the beanch-creut
protactve device may be an indcation that
a faut curment has bean intarugded.

o To reciuce the hazard of fire of slecine
shock. cutrent-camying parns and the other
camgonents of the controdee shoud be
examined and replated ¥ camaged
Failure to follow these instructions can
result in death, serious injury, or

RISQUE D'INCENDIE OU
DELECTROCUTION (POUR LE
CONTACTEUR AYANT DES COURANTS
DE COURT-CIRCUIT ASSIGNES UL TRES
ELEVES UNIQUEMENT)

o U'ouverture cu dapositl de protection du
cirouit de cdrivaten pedt indiquer qu'un
courant de défaul a ¢ intemompu.

o Pour réduine ke ragque dincarda ou
ddecirootion los paries souws lension et
s autres pomposants du conyiicur
doivent dire axamings al remplacés on cas
de commage

Le non-respect de ces instructions peut

RIESGO DE INCENDSO O
ELECTROCUCION {SOLO PARA EL
CONTACTOR CON CORRIENTES DE
CORTOCIRCWNITO ASIGNADAS UL MUY
ELEVADAS)

o La abertura dol disposibeo de peotecddn
del circuito co dervacion pusde indicar que
una comanta de QK M sido ntemumgida.
o Pam reducir ol riesgo de incendio o
ekctroouciin, las patoes bajo WrkEiia y ios
demds comgenonies del crouito deban ser
eraminados y sustitidas en caso de
dafarse

Si no se siguen estas instrucciones

BRAND- ODER STROMSCHLAGGEFAHR
(NURBEI SCHALTERN WIT
KURZSCHLUSSFESTIGKEIT BEI HOHEW
FEHLERSTROM NACH UL-STANDARD)

» Das Offnen der Schutzvarrichiung des
Zwoigsiromireises ¥ann ein Hirwe's dara
sein. dass ein Fehlersyom untedbrochan
wurde.

® Um che Brand- oer Stromschiaggefahr 2u
mindarn, soiten soromfihrende Bastelie
SOwie Ao andaren Komgoeranton des
Steuergarits CheneUn und bal
Beschidigung ausgelauschi werden.

Die Nichtbeachtung Seser Anweisungen

equipmant damage. provoquer la mort. des blessures graves | pueden producirse lesiones personales | kann Ted, sclvwere Verketzungen oder
ou des dommages matériels. graves o mortales o dados en el equipo. | Sachschiden zur Folge haben.
RISCHIO DI INCENDIO O SCARICA RISCO DE INCENDIO OU ELETROCUSSAO | X REMINHMA (RSMRMELEH | ONACHOC TS BOIHUKHOBEHUA
ELETTRICA (SOLO PER CONTATTORE | (PARA CONTATORES COM ALYO IS EINET) NOXAPA UNH YOAPA 3NEKTPHHECKMM
CERTIFICATO UL CON SCCL AD ALTA | VALOR NOMINAL DE CORRENTE DE ¢ HABENPRBGITIICRNANE | TOKOM (TONLKO QNA KOHTAKTOPOB C
CORRENTE DI GUASTO) CURTO-CIRCWATO DE FALTA wEBN. BLICOKMM HOMHWHANOM TOKA
® L'aperturn del deposiio o protezicns del | UNICAMENTE) o DX RHBISSNMNE, msgn |XOPOTKOMO 3AMLIKAHWA COTNACHO
ircuto erwato pod Indeare unimerszione | e A sberturs oo depasitve de protecho do | FIIEIY (10195) PHEGSEISRR |UL)
dela corense & guasto, ciroulo derivado pode ser uma indicagdo def Eal, ® CRalan.aanne pacusmrerna yCTpodcTog
o P ridurre € raschio df inoendio o scarca | s uma comante de foks fol misrorpida | SRR || SSear CODNHSSNS IpyTERON e
ekarica, & PCeISANo eaamInare ke pard in | e Para reduzr o rsco de nodndo ou %, xxmmnmuwmtm
cul 8l momenio pases bn corents » gl abn | eelrocussdo, as partes condulorss de :
camgenant del controlione o sostiuinise | coments & o8 culfos componanies do r.aof:‘ D::‘m JUAE S OsaaaRem
Zond danneggall controlador devem sar examinados a 2pa gop i pee 5
Il mancato rispetto di queste istruzioni | substiuidos s estversm celrnorados eTana W“' el m‘ "m’ yNRpHO
pubd provocare morte, gravi infortuni © | A nbo observincia destas inatrugdes FROROIATL I 3AMEHATS A f-"’l'ﬂ-'ﬂ
danni alle apparecchasture. pode p 3 , feri t FOQPEAASIHA.
graves, ow danos no equipamento. He<o Gr0ReMMe ITHX WHCT PyNLpsH MOoKEe
T NPt DOCTH K CME PTA, COPLOIMNOR TPA
BME HAM NOBP EKACHMD OGO PYACRIMHA.
. Additional Lighting  Lighting Definite Purpose ratings, 3Phase, Elevater Duty HP ratings High-Fault SCCR | High-Fault SCCR
ratings Tungsten  Ballast Load wiring: breaking all lines (except D and W DC coil) Clgss J Fusn [ with CB
LRA Cweh | weh | gen | aen | gen | aen ‘
Device v F v 480V v
90 oy M 240V 480y | eoo v 120V 20V | 200V ; 230V | 480V | 6COV 50 80 600
LC1DA0A 60 A 60 A 40A | 240A | 200A | 180A | - Shp Whe | 10hp - | - 100 kA | 100ka | S0RA
LC1D50A 704 70A | 50A |300A | 250A | 200A | 3np" | 7.8hp | IShp | 1Shp | ZShpt | 3ohp® 100 kA | 100kA | SORA
LC1D50ANRe - - . . . | - . oz NI 2 - | - 100 KA | 100ka | SOMA
LC1DESA®0A 70 A B0A |65A™|350A | 326A | 208A | 3np' | fcre" | 15hp" | Zonp" | 28hp® | 3ohp' 100KA | 100KA | SOKA
i
| Additional  HighFault SCCR | High-Fault SCCR
ratings | Choss JFue wieh CB
Device | 500V 480V | 600V
TO2DN13 100 kA | B5 KA 50 kA
Only sppicable for ULICSA matked products:
{*} Ratings comified by CSA
"1 52 fuat BOON
Reder 10 information on dewicn label when | En cos de sutstution, vénfer les En caso do reamplazo, veeficsr Feoe Ersalz nhsitnsche Lalsturgsts-

ordaring replacemant pans

carpstanshques slecingues s
faliquetin du produl

s cancrrsicat ekcinoas onla elgquata
del producto.

den af cem Typerachild Ubarprifen.

In caso di sosttuzone varficare k&
caratedsiche elemriche ripgociate
sulfetichetta.

Em caso do substtuido verhicar as
caractenstoas odcincas na eticuata da
produtn,

BryERal, RN EIRNSRERE
R,

B Cripaad 2000Mu SNKTIMR DM
LDMNIEHTOR A0MsHa Caie NPOSSCana
MADEADCGIA NDOTYYTA

[ The grodusts marufactre cate ks coded

La date de fabrication cu prodult est codée

La fecha de fabricacdn del producso

Das Herstelungsdatum des Produlds ist

» |D: gomo dela seaimana in culll
prodotto & siato fabbicalo (lunmed = 1))

o (O da da semana de fabrico
(Segundsfeira = 1))

: PRYYWWO. whers: PPYYWHD, pvec esth codifcada PPYYWWHD, donde folgendermatinn oodiedt: PPYYWWD,

| » FP: plant code o PP code usire o FP: 0ldigo de la planta Wabei:

| @ YY: ywar of manulacture o YY: année de fabecsion o YY: sho de fabricactn o PP Werksoooe

| o YWW: wesk of marafacire o WY samasine de fabncabon o WW: samana de fabneacdn o YY Herslolungsair

| ® {D: weakday of manulactune o (D jour de fatvication dans lasemane | e {D: dia de la somana de fabrcaciin o Wi, Harstad oche

[ {Mondsy = 1)) undi = 7)) {nns = 1)) o (D Harstolungstag (Montsg = 1))
La data o fabbricaziona ded predotio & A data co fabrico do produto estd scb a | BaTa nporInocTaa npagyTa Flmﬂaﬁmmﬁtﬂ PPYYWWID.

| indicata con i oodics PPYYWWID, dowe. | formas de cidigo PPYYWWD, onde: 3meanADcesnD 8 Gopuate PEYYVWD, Hm

| » PP codice shabdimaento « PP: codgo da tabaca me: o« PP T 49

| @ YY: anno ol fbbocazions e YY. ano de fatrio » PP: g 0monn o YY MIRSFD

| ® WW: sattimana di fabbrcazicne o WAY: samana de tabnco e YY! 1o nporinoncTea o WY L

o WW: wegena nponlpogcTea
o (0: novs reannie, 1015 Soin nponIBRg e
MEOAYET [NOHRAANSK = 1))

B
o (D: RENMIE (BE—=1))

W9 1727189 0111 A19

1314



Schaeider Electric Industrins SAS
35, rus Josaph Maniar

€5 130323

F - 92506 Foseil Malmsison Cedox
WNN BB oM

W9 1727189 0111 A19

Schneider Electric Limited
Smfford Park S

Tekord, TF3 3BL

United Kingdam

Wiarn S0.00muk

UK
cA

© 2023 Schnaidar Ectric - Al fights resoned.

Arpec: (G000, PK, r. Anvats, mp. foctos, 38
Buosaac Liowrp «Kess flanas, 5 aTax, NES0S Wpiao.
Tan. +7 {727} 357 23 57

Sam: +T(T2T) 35724 39

Kaxawcran Pecnybnweaceings pecus xorshywi:

WLUC slWneiaen InexTpaks

Meosrenaiine Kpsmgron Pacryfintaams: Anwste «,,

Locros pan, v 38, «Ke farax Basiec Opramew, S-up rabor
Tan.: +7 {727} 357 23 57

Spac - +7 (727357 24 30

Kazaxcras: TOO «lnenaep Inexrpais [H[

14/14




